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Indáit Bécsből, Pénteken, December i-dikén, 1827. 

P o r t u g a l l i a. 

A' L i s b o n a i Udvari Újságban illy 
Akták találtattak Nov, 9-dikén: 
B e l s ő M i n i s t é r i u m . V é g z é s : — , , 

„Mint hogy az én igen szeretett Ki­
rályi Herczeg testvérem Infáns Don Mi­
g u e l , ezen esztendőben Július' 5-dikén 
ezen országban a' Király' Helytartójává 
neveztetett a' végre, hogy ebben a' Con­
stitutzió val megegyezőleg országoljon, 's 
mint hogy ezen Kinevező Oklevélnek 5 dik 
Titulusában , 5-dik Részében, 97 dik Czik-
kelíyében olly rendelés tétetett, hogy a' 
Régens a 'két Kamaráknak gyülekezetében, 
az azon Czikkelyben meg határoztatott 
Hitet a' Fairek' kamarája' Elölülőjének ke­
zébe tegye-Ie; továbbá, megfontolván, hogy 
a' Kamaráknak szokott üléseik most bé-
zárattatva vágynak; erre nézve ' a ' Státus 
Tanátsnak meghalgatása után hellyesnek 
találtam a' Constitútziónak 5-dik Titu­
lusa , í-ső Része , 2-dik Czikkelye ál-
által nékem adatott Hatalomnak hasznát 
venn i , 's a' Király' nevében megparantsól-
ni, hogy a' Kamarák egyedül tsak ezen 
megesküvési Czélra nézve gyülekezzenek 
öszsze. — 4 . 

„ G o u v e a D u r a o Honorio Kárlos, 
a* Királyi Tanátsnak tagja, 's ideigóráig 
való Belső Minister 's & tengeri dolgok­
nak és a' tengeren túl lévő tartományok­
nak is Ministere, ezen Rendelést által vé­
vén , betölteti. 

„Költ az Ajudai palotában Nov. 4-di-
kén 1827-ben. 

„Aláírta a' Régens Princzaszszony tu­
lajdon kezével. 

Ezen Végzéshez képpest illy Jelentést 
küldött a' fenn nevezett Minister a' Pairka-
mara' Elölülőjéhez Herczeg Cadaválhoz:,, 

„O Kir. Herczegaszszonysága a* Ré­
gens Princzaszszony nékem azt parantsól-
ja a' Király' nevében, hogy ezen ma kijött 
Végzést Excellentziáddal közöljem. Ő Ki­
rályi .Herczegaszszonysága megfontolván 
a b b a n , hogy Királyi Herczeg testvére In­
fáns Don M i g u e l , a' Királynak Helytar­
tójává neveztetett a' végre, hogy ezen Ki­
rályságokat a' Constitutzióval megegyező­
leg kormányozza, és hogy a* Constitutzió 
az 5d5.k Titulusban, 5 dik Részben, a' 
97-dik Czíkkeiyhen azt parantsólja, hogy 
a' Régens a' két Kamaráknak gyülekezeté­
b e n , az azon Czikkelyben kifejeztetve lé­
vő Hitet tegye-le, 's mint hogy a' Kama­
rák most nintsenek öszsze gyülekezve, jó­
nak találta ő K. Herczegaszszonysága a' 
Király' nevében és az ő K. Herczegaszszony-
ságának a' Constitutzió 5-dik Titulusa , x-ső 
Része, 2-dik Czikkelye által adatott hata­
lom szerént, minekutánna a' Státustaná-
tsot is meghalgatta volna, megrendelni, 
hogy a' rendkívül való Cortesek de éppen 
tsak ezen esküvési esetre nézve hívattas­
sanak öszsze, 's mind ezek Excellentziód-
nak ne tsak tudtára adattassanak, hanem 
egyszersmind a' Nemes Pairek az Ország­
ban mindenütt tudósíttassanak, akár a' fő 
városban akár másutt egyebütt tartózkod­
janak, hogy e' hónap* 2o-dikára itt mind 

)( 



megjelenjenek, 's â  Királyi ülésben együtt 
legyenek, melyben ezen megesküvés vég­
hez fog menni. Annak idejében ki fog ezen 
cerimoniának napja és órája hirdettetni. 
Isten tarttsa-meg Excellentiádat sok eszten­
dőkig. . • • . 

„Költ az Ajudai palotában Nov. 4-di-
kén, 1827-ben. 

„Aláírta: G o u v e a Honorio Carlos. 
Hasonló írást küldött ugyan ezen Mi­

nister a' Követek' Kamarájának Elölülőjé­
hez is. 

Nagy Britannia. 

A' Görög tengeri ragadozókra nézve 
•illy parantsolat jött-ki a' Titkos' Tanáts-
bol : — „ 

„Meggondolván, hogy egy idő-ólta as 
ő Felsége alattvalójinak kereskedése ellen 
a' Középtengeren a' Görög zászló alatt eve­
ző prédálóktol elkövettetett pusztítások olly 
nagyon és tetemesen nevekedett, 's durva 
kegyetlenségek által motskosittatott; hogy 
a' hajózás a' nevezett tengeren felettébb 
veszedelmessé let t ; és hogy végre ő Fel­
sége ezen ostornak elhárittalása végett, 
hijába járult azon személlyekhezj kik most 
Görög országban az Országlási hatalmat 
gyakorolják, kiknek bár mi nagyon ipar­
kodni kellene is ezen ostornak elhárittatá-
sán, ők ezen elvetemedéseket meggátolni 
tsak ugyan nem volnának alkalmatosok, 
mellyekből már most nyilvánságosan kitet­
szik a z , hogy az ezen szigeteken és or­
szágban uralkodó rendetlenségek ő Felsé­
gét arra kénszerítik, hogy ezen tárgyat a* 
maga tulajdon gondoskodása alá vegye. — 

„Erre nézve úgydátszott ő Felségének, 
hogy azon időig, míg Görög országba va­
lamelly Országlószék bévitéttethetik, melly-
nek arra való hatalma leszen, hogy a'szó­
ban lévő rendetlenségeket elhárittsa, *s 
Görög Országlószéki zászlókkal tsak a 'ha­
di hajókat engedje-meg evezni, nem Te-

szen hathatósabb eszköz ezen ozéloknak 
elérésére , -mint hogy az ő Felsége tulajdon 
fegyveres hajóji által gátoltassa-meg azilly 
tilalmas prédálóknak kievezését. —-

„Király ő Felsége ehezképpest megpa-
rantsólni 's kinyilatkoztatni méltóztatott a1 

maga Titkos Tanátsának helybehagyásával, 
hogy az ő Felsége tengeri erejéhez tüstént 
utasítók küldettessenek-el a' Közép tengerre 
annak meghatalmazására, hogy minden 
fegyveres hajókat, azokon a' hadi hajókon 
kívül, mellyek a' Görög országban fenn­
álló Országlószéklől kiadatott parantsola-
tokhoz alkalmaztatják magokat , ezeken kí­
vül minden egyebeket, mellyeket Görög 
zászlókkal megtalálnának, vagy a'mellyek 
valamelly Görög kikötőhelyben fegyverkez­
tek volna fel, fogjanak-el és vezessenek 
valamelly ollyan kikötőhelybe, melly vagy 
Király ő Felségének birtokában van,vagy 
pedig oltalma alá van rendeltetve. Gond 
fog lenni r ó á , hogy ezen hajók a' hozzá-
jók tartozó emberekkel egyetemben, azon 
kikötőhellyekben maradjanak , hova- kül-
dettettek, míg rajok nézve az ő Felsége 
ítélete ki n e m mondatik." 

Görög Ország-

Z á n t é n által még tsak most érkez< 
tek meg az ar ró l való hiteles tudósítások, 
hogy a' dolgok' minémüsége Navarinban 
és Moréán November 5-dik napjától "9" 
dikéig, a*2odikban eléfordúlt verekedés 
után, miben állott légyen. — 

Legelőbb is bizonyos már most az, 
hogy I b r a h i m . Basa azon verekedésnek 
idején^se Navarinban se Moréának . vala­
melly jdéli részén nem volt , hanem, n l i n l ; 

látszik P a t r á s felé tett sergeivel a' s*1' 
get belső részén egy utat a\ végre, 
ezen vára t , vagy Tripolitzát is , elesegg-
megrakhassa, minekutánna, mint mindé 
tudja, a* Patráshoz való elévezésben megg 3' 
tollatott vala. — 



I b r a h i m Basa a* Török Flottáknak 
felégettetések ulán 4 napokkal érkezett-meg 
N a v a r i n b a , s ott tüstént' olly hirdetést 
tétetett közönségessé, hogy minden ember, 
ki egy Frankot megbántani mérészlene, 
azonnal meg fogna ölettetni. A' Görögök 
ellen se követett-el I b r a h i m Basa , se 
Október 20 dika előtt se azután valami a'-
féle kegyetlenségeket, mellyek felőlié írat­
tattak. — 

Mostanában a* volt az Ibrahim fogla­
latoskodása Navarinban, hogy hajójinak 
maradványából annyit megtarthasson, a*-
mennyit tsak lehet. Armadájának elég ele­
sége van 3—4 hónapokra. Egyéb eránt új, 
eleségnek dolgában se fog már most, mi­
dőn Navarin nintsen bézárattatva, semmi 
fogyatkozása lenni. — 

Egy kereskedő Kapitány, ki most ér­
kezett Navarinbol Zántébe , azt beszélli, 
hogy ott most is éppen ollyan mély érzé­
ketlenség és nagy tsendesség uralkodik j 
mint ha a' 20-dik Októberi történet elé se 
fordult volna. Ezen kereskedő Kapitány a' 
szállító hajókon kívül tsak 20-ra teszi a' 
megmaradóit apró szerű Török hadi hajó­
ka t , t. i : Corvettéket, Kuttereket, B r i g i ­
ket 's több e'-féléket. Ezeken kívül meg 
vagynak-még a' Kapudána-Beg és a' Patro-
na-Beg Linéahajójik , három Frégátokkal 
egyetemben, de mind olly állapotban , hogy 
használhatatlanok. — 

A' Törökök közzűl elesett emberek­
nek számát 8 ezer re , a* megsebesedette-
két ezerre teszi ezen Kapitány. Azt is erős­
siti ugyan ez , hogy a r Szövetségesek ma­
gok tsak öt Török hadi hajót égettettek-fel, 
a' többeket ők tsak a* part mellé kerget­
ték, 's ott azokat magok a* Törökök gyuj-
tották-meg, attól tartván, hogy mind el 
fogják a' Szövetségesek vinni. A' Szövetsé­
gesek* vesztéséről semmit se tudott mon­
dani ezen Kapitány. November i-ső nap­
j án , midőn Navarinbol elevezett egy Szö­

vetséges hadi hajó se találtatott se a* kikö. 
tőhelyben se az öbölben. — 

Ugyan ezen Kapitány hozta a' Szövet­
séges Admirálisoknak a*.Permanens Görög 
Nemzeti Gyűléshez intézett azon megintő 
Jelentését i s , mellyet már a' közelebb 
költ Magyar Kurír' 355-dik lapján kiadtunk. 

A' H e l é n a nevű Orosz Frégát Spán-
tzin Kapitány nak vezérlése alatt egy Peters-
burgba rendeltetett Kurírral Okt. őodikán 
Ankona félé indúlt,hanem a'rosz szelek miatt 
tsak Otrántóifl evezhetvén , ott az írásokat 
postára tette,; s a' Kurírt Lazarétumba 
küldvén, maga Nov. "8<dü;án viasza ér­
kezett Zántébe, 

A' L o n d o n i Kurír a' maga Smyrai 
és Máltai levelezőitől valami előadást kö­
zöl , olly ajánlással, hogy abban azon te­
kintetre nézve, hogy Anglia éppen most 
a* tengeri ragadozásnak nyakát akarja szeg­
ni , sok nevezetes megjegyzések találtatnak. 
A r levélben ez kivonásban: 

„T s e z m é b ö 1 (Kis-Ásia partján) Okt. 
7-dikén' 1827-ben. Én S k i ó b a akarván 
menni , megérkeztem ide Tsezmébe, de 
szerentsétlenségemre nem evezhettem in­
nét által Skióra, úgy elállották ezen kes­
keny tsatornán az utakat három Görög. 
Briggek. Végre az Ánglus Király ő Felsé­
ge J a s p e r nevű Briggje* Kapitányának, 
ki innét 15 Ánglus kereskedő hajókat akar 
a' maga kísérete alá venni Málta felé , kö­
szönöm , hogy S k i o városát, melynél 
szomorúbb omladékot én soha se láttam, 
két versben szemlélhessem. — 

„Ekkor olly hír szárnyalt itt , hogy 
számos Görög hajók volnának a'szomszéd 
tengeren, mellyekcn fegyveres sergek ül­
nek , és Skióra ki akarnak szállani. A'Tö­
rökök, kikkel mi beszéltettünk, mind nagy 
bátorságban látszottak lenni. Ellenben a' 
szegény 1822-béli veszedelemből megmara­
dóit Görögök nagyon rettegtek. Ezeknek 



száma valami 22 ezerre telhet. Sokak es-
deklettek, hogy vegyük-fel őket e's vigyük 
által a' szározra, a'-hol ne kelljen szünte­
len rettegniek. — 

„Dél u tán , midőn a'Jásperre.viszsza 
érkeztünk, annak Kapitányát R o o l i e urat, 
egy Görög Brigg' Kapitányával együtt bé-
széllgetve találtuk. Ez egy igen szép és tü­
zes Görög fiatal. Rooke ú r azt kérdezte 
tölle, kívánná-é. o , hogy S k í ó bezárt ál­
lapotban lenni tartattassék; ő úgy felelt, 
hogy e' már különben is úgy tartatik; ha­
nem, hogy egyéb eránt ez a' bezárási jus 
az Ánglus és Frantzia Admirálisok által 
különben is tökélletesen meg volna esmér-
tetve; és hogy ezen tsatornán kevés napok 
alatt feles tengeri erő fogna megjelenni. 
Mondta, hogy Cochráne nem váratik, ha­
nem Kapitány H a s t i n g s fog minden 
órán megérkezni a' maga gőz hajójával, 
és hogy a ' S k i o r a való kiszállás feles erő­
vel meg fogna próbál tatni , a' melly , hogy 
jol fog kiütni , kétségesíteni se lehet. 

„Azt kívánván Kapit. R o o k e a* Gö­
rögtől , hogy a' Skión lévő Ánglus Consúl 
egy Jóniai Tsajkán Tsezmébe által evez­
hessen, erre így felelt a' Görög : Ezt" neki 
senki tilalmazni nem fogja . h a n e m a'Tsaj-
ka megvizitáltatni engedni tartozik magát , 
hogy tudni lehessen, nem találtátik-é raj­
ta valami Török ember vagy Török tu­
lajdon. 

„Mikor T s e z m é h e z viszsza evez­
tünk , Kapitány H 0 0 k e egy más Görög 
Briggel találkozott 's annak Kapitánya is 
által jött hozzánk a' Jásperre , 's ez is ép­
pen úgy nyilatkoztatta ki magát, mint az 
előbbeni , azzal a' külömbséggel, hogy ez, 
nem Hastingsot mondta , hogy várják, ha­
nem Co c h r á n é t , és hogy azon Görög 
seregnek száma, melly S k i o ellen próbát 
akar tenni, 6 ezer emberekre számlál­
tatik. — 

Tsezmébe megérkezvén, itt az esett 
é r tésünkre , hogy az itt lakó Törökök a' 
halmokról minden mozdulásait Kapitány 
Rookének félelmesen szemlélgették, hogy 
vallyon merre felé fogja fordulását venni. •— 

„Ezen emberek itt semmit se értenek 
aV bezárás ' jusá ro l , Angliának tengeri fő 
uraságárol pedig olly felségesen gondol­
kodnak , hogy egy ágyú lövés valamelly 
Ánglus hajóról az egész Archipelagust meg­
tisztíthatná minden tengeri ragadozóktol. 

„Minekutánna c'-hónap* 5-dikén majd 
minden hajók , mellyeket R o o k e , kísérete 
alá akart venn i , felrakodtak volna, ő ek­
kor által evezett Skióra az, Ánglus Con-
súlnak elhozására, mint hogy attól tartott, 
hogy az öreg Consúl úrnak tsakugyan min­
den esetben kedvetlenségére lehetne a' Gö­
rögök által történhető megvizsitáltatás. En 
és egy barátom most is eleveztünk Skióra 
az Ánglus Kapi tánnyal , 's Rookével és az 
ő Hadnagyával a' partra kiszállottunk; e 
történt reggeli 9 órakor. -

,,A' felrakodó hellyen az Ánglus Con­
súl és a' Török fő Vámos fogadott bennün-
{,'et, kik bennünket a' magok közel lévő 
szállássokra vivén ott pipával és kávéval, 
t rak tá l tak , ' s a' jelenlévő dolgokra nézve 
minden féle kérdezősködésekbe elegyedtek-

„Innét a'Basához mentünk. A' kapuban 
a' R o o k e ' ú r tiszteletére Török Taktiku­
sokat, új módi gyakorlottsága Török ka­
tona strázsákat , találtunk." ' 1 * 

B é c s. 

Császár és Király Ő Felsége kegyel­
mes tekintetbe vévén Nagy Méltóságú L,n-
Vitsapi M a 1 o n y a y Nep. Aloys János vr 
Ő Excellentiájának, a' Fő Méltóságú Magyar 
Udvari Cancellaria' második Vice - Elölülő­
jének, „Cs. K. Cameráriusnak , és T.-N-



Nyitra Vármegye Fő Ispánjának azon sok 
és nagy érdemeit, mellyeket a' Király és 
Haza eránt sók esztendők ól ta , híven, tisz­
ta egyenességgel, és hasznosan folytatott 
szolgálatai által szerzett magának, O Ex-
cellentziáját a' maga Valóságos Titkos Ta-
nátsosává kegyelmesen kinevezni méltóz­
tatott. 

Ugyan ezen Fő Méltóságú Cancellá­
riánál az eddig az Expediturában, mint 
Udvari , és számos esztendőkig mint Prae-
sidiális Cancellista , szorgalmatosan'sElől-
járójinak nagy megelégedésekkel szolgált, 
Tekintetes K o v a c s i k l s t v á n Úrat, ugyan 
az Expediturában megüresedett második 
Adjunktusi hivatalra kineveztetett a' F . M. 
Udvari Cancellaria által. 

Mélióságos Kászoni Báró B o r n e m i ­
s z a P á l Urat az Erdélyi fő Méltóságú 
Törvényes Kir. Tábla számfelett való As-
sessorát , jeles tulajdonságaira, a' Felsé­
ges Uralkodó Ház iránt bizonyított hívsé-
g i r e , és dítséretesen folytatott szolgálat'-
tyára nézve, méltóztatott O Császári, és 
Királyi Felsége maga Valóságos Kamarás-
sának kegyelmesen kinevezni. 

• B é t s b e n nevezetes emberek multak-
ki egy pár napok előtt. A' Fő Méltóságú 
Udvari Közönséges Kamara egyik igen ér­
demes és nagy tekintető Magyar Fő Tiszt­
jét vesztette-el, kinek haláláról illy gyá­
szos jelentés jött itt k i : „ 

„ B a t t h y á n y J o s e p h a Grófné szü­
letett Rudnyák Kisaszszony, Tsillagkeresz-
tes D á m a , a 'maga és gyermekei, Aglaja, 
Aurora , Isaure, Athenais , Irene, Hermi-

n e , Gróf Kisaszszonyok , 's Gróf Batthyá­
ny Arthur nevekben hírül adja , Férjjé-
nek és Gyermekei Atyjának, Fő Méltósá­
gú Gróf B a t t h y á n y V i n c e n c z Ő Ex­
cellentiájának, Gíssing örökös Urának, 
Magyar Országon H ó r t h , É l e s d , és R é v 
Uradalmak Tulajdonos Birtokosának, Cs. 
K. Valóságos Camarásnak , Titkos Ta-
nátsosnak, a' Cs. K. Fő Méltóságú Közön­
séges Kamara Vice-Előlülőjének, T. N. Honth 
Vármegye Fő Ispányának, e* világból lett 
kimúlását, ki is ezen 1827 dik esztendő­
ben.Decembernek 3 dik napján reggeli 2-
tődfél órakor, májgyuladásban, életének 
56-dik esztendejében, a' Sz. Sakramentu-
mokkal való élés vitán, az Úrban boldo­
gul elszunnyadott. —• 

„Holt teste 5 dikben tsendesen bészen-
teltetvén, innét Magyar országra a'Német-
Ujvári famíliái temetőbe levitetett , hol a* 
szokott Exequiák tartatni fognak. Bétsben 
több templomokban tartattak lélekért va­
ló Misék. 

Ugyan itt e' hónap' 4-dikén kimul f 

a' világból penzión lévő Cs. K. F. M. Lieu" 
tenant D e d o v i c h J ó s e f Űr , elerőte" 
lenedés miatt, életének 76-dik esztende* 
jcben. 

Austriában a' hirtelen érkezett No­
vemberi kemény té l , Déc. 3-dik és 4-dik 
napjain , egy meleg szél és esső miatt úgy 
elenyészett, hogy havat.se látunk utánna. 
Arra természet szerént vízáradások követ-
keztek. Mi az állandó télnek clkövetkezé-
sét tsak majd Januáriusban ésFebruárius-
ban várjuk, melyre nézve a' marhatartó 
gazdáknak a' szénának szalmának megkí-
mellesét méltán ajánlhatjuk. 
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A*pénzfolyamat December* b-dikán ; 
'közép árr: 

A' Státus'5-p. Centes Obligátzióji 8 9 5 / 8 
Az1820-béli sorsosob, 1441/2 
Az 1821-béli hasonlók, ' , i.i5 1/4 
Béts városa 2 1/2 p . Centos Bankó Obligá­

tzióji , — — kel tek, mind C.bcn. 
A' Bankó Aktziák keltek 1048 ifzforinton. 

Conv. Pénzben. 

Magyar Ország. 

P e s t , December*" í-sőjéni 
Budán tegnapra viradóra meghalt éle­

tének 55 e s z t . N . Mélt. Zsadányi, és To­
rok Sz. Miklósi Gróf A l m á s y A m á l i a 
Aszszony, Tsillag-keresztes D á m a , hitvese 
Nagy Méltóságú V é g h I s t v á n , Császá­
ri Kir. Kamarás , és Belső Titkos Tanátsos 
's a' t. Ő Excellentiájának, a' Magyar Szent 
Korona Őrzőjének, Nemes Baranya Vár­
megye Fő Ispánjának. A' tisztelt Grófné 
dísze volt a' maga nemének, és kelleme­
tessége minden társaságoknak. Jeles Asz-
szonyi erköltsökkel tellyes élete, magára 
vonta a' köz tiszteletet , melynek ujabb 
bizonysága a z , hogy most legújabban , az 
1828-dik esztendőre kiadott Aurora Alma­
nach néki vagyon ajánlva. 

E s z t e r g o m b ók A ' m i Ns. Várme­
gyénk, és Szabad Királyi Városunk, nagy 
emlékezetre méltó férfiút veszletl-el Nov. 
hónap 18-dikán, ü. m. Nagyságos, és Te­
kintetes Csik-Vatsartsi M i k l ó s ff y I m r e 
Királyi Tanátsost , és Esztergom Vármegye 
V. Ispányát, a' ki munkás életének 81-dik 
esztendejében, i 5 napokig tartott súlyos­
betegsége után buzgó keresztény módon, 
a 'min t é l t , úgy költözött által az örök 
életre. A' tiszteit férfiú kétszeri újabb vá­

lasztással, 27 évet töltött V. Ispányi Hiva­
talában,, és áltáljában 5 t esztendőt seré­
nyen folytatott köz hivatalokban, mellyek 
között tisztelettel kell azt említeni, hogy 
Esztergom Szabad Kir. Városának 15 esz­
tendőkig volt munkás Királyi Biztosa. Az 
Ő jeles érdemeit különösen megtisztelte, 
az ő pompás temetése, minthogy Méltósá­
gos Ű r m é n y i Péter Koriczi felszentelt 
Püspök, és Generális Vicarius vezette a' 
gyász késéretet , jelen volt pedig a'Nemes 
Esztergomi Fő-Káptalan , ar Praesbiterium. 
Sz. Benedek, és Sz. Ferencz Szerzetesei, 
Ns. Esztergom Vármegye tisztviselői, a' 
Vármegye beli Uradalmak Tisztjei, a' Ki­
rályi Városi fegyveres Polgárság mind gya­
log, mind lóháton szomorú muzsikával, 
a' tanuló ifiúság, és a' falukból begyú't 
Bírák, úgy számos Nemes Urak, és Asz-
szonyságok. A' testet a' háznál a' Nemes 
Vármegye Tisztjei vették fel, és mind a. 
négy városban zúgó harangok zengése alatt 
indították meg a' Sz. György mezei teme­
tőbe , és a' Városi Polgároknak felváltáséit 
u tán , ugyan ők tették le az örök nyugo­
dalomra Nov. 22-dikén. Őtet nem tsak ve­
le 4 9 esztendeig szerentsésen é l t S z e n t -
G á l y A n n a hi tvese, és A n d r á s fia, 
a' Tekintetes Esztergomi Fő-Káptalannak 
Fiskálisa kesergi , hanem számtalan sze-
gények i s , kiknek jól tévőjök volt. Áldás 
légyen p o r a i r a ! 

P o z s o n y b ó l . N o v . 27-dikén Írják* 
hogy a' Primás Herczegnck adott Felséges 
Engedelcmnél fogva olly rendelés tétetven, 
hogy azon emlékezetes történetnek i n n , e P | 
lése, melly által ez előtt 3oo esztendővel 
a' Felséges Austriai Ház Magyar ország 
Királyiszékére jutot t , az egész országban 
valamelly nap megtartassék, Ő Herczegsége 
a' Primás Pozsonyra nézve Nov. 25-aike 
rendelte. Melly szerént Nagyságos és v° 
Tisztelendő O r g l e r Jósef Ü r , mint a* va» 



iros* Plebanusa olly rendelést tett, hogy 
ekkor is olly fényes pompával innepeltes-
sék ezen <iitsőséges történet emlékezete, 
mint Nov. 4-dikén. Nagy Misét a' tisztelt 
Plebánus Úr énekelt, egyházi Beszédet pe­
dig nagy ékesen szóllással -és buzgósággal 
mondott Fő Tisztelendő P r i b i 1 a Kano­
nok Ür. Hogy ezen innepet emlékezetes­
sé tegye Ngos és Fő-Tiszt. O r g l e r Jósef. 
Kir. Tanátsos és Plebánus Úr , a' Pozsony 
ban lévő katona seregnek 14 akó bor t , és 
-í 14 font húst osztatott. 

Az itt következendőket is a' M a g y a r 
T h i á t r u m i T á r s a s á g o k r ó l , ér­

demesnek találtuk a* Pesti Újságból 
ide tenni : 

A' Hazában most külömbbféle Társa­
ságok vannak öszve szerkezteivé, mellyek 
közül a' Borsodi, Debreczeni , és Fejér­
vári vonta eddig magára a* közönségnek 
figyelmét. A' Borsodi mint régibb eredeti 
helyén, Pesten Budán mintegy hat hóna­
pig változó helyheztetésben igen dítsóre-* 
tessen adta elő játékait; Most kötelessége 
szerént a* téli szállásra Miskóltzra viszsza 
tér. E' végből Nov. 18 dik napján F o g ó ly 
nevű játékkal rekeszlette-be mutatványai t / 
a' midőn Cze 1 es z t i n Úr illy érzékenyen 
vett bútsút a' Pesti Közönségtől: 

B ú t s ú v é t e l : 
Mint a' haldokló sóhajtásai a* körűi 

álló jó barátokhoz — még tsak egy utol­
só sóhajtásunk van hátra} mint az ő vég­
ső könyfsepje elnehezedett szem héjjaiból, 
mellyel az élet keserűségeinát vergődve— 
mosolyog viszsza azokra -— tsak még egy 
köny tseppünk van hátra — hozzátok ke­
vés jók! 's még megmaradt Hazafiak! meb 
lyel háládatosságunk utolsó Jubilumát le­
fizesse. — A' Teremtő legfőbb remekének 
mondja Rajnai a ' maga keserveiben, hogy 
érzékeny szívet adott az embernek, de vál­

jon boldogabb lett-e ezáltal? —KI mészsz-f? 
fiam? zokogva kérdi a' bús anya Veturia 
:— el édes anyám! szóll a' fiú — kit meg­
köveztek Kóma Naggyai — cs soha sem. 
térek többé yiszsza Óh be boldog az 
ember még i s , hogy érezni tud , és búsul­
ni — ha bár az illyen szív soha, vagy 
ritkán találja fel a' maga világát. — Miért 
borul bé délbe az ég? miért zuhan le on­
nan zivatar, 's jég a' jámbor lakosok' ve­
téseire? vagy, miért borul bé ege sokszor 
& jó érzésű embernek? 's té^ed igaz szívű 
Áristides miért számkivet a' kaján irigy­
ség ? fejtsd meg Cynicus! ha tudod, 's ne 
menj tovább égő gyertyáddal. — Hiába ír­
tad nagy Apostol, hogy télben ne legyen 
a' ti futástok — lám mi nem tarthatjuk-
meg indulunk! de mint a' szegény Helve-
t a , mikor elhadja magos kőszirtyeit, egy 
síp szóra, meljy keservesen fújdogálta után-
nok a' Hazai bánatot -— ketté repedt szív­
vel leesik lábáról: nínts • olly nehéz beteg­
ség , mint a' szívé — őrizzen az Isten min­
dent a* Ouinabeli Sybilla történetétől , ki 
nem tud addig meghalni , míg egy darab 
földet nem tesznek szívére Hazája földé­
ből -— így tekintünk — bizony így válunk 
el tó'Uctck hasonlíthatatlan érzésű, és szí­
vű jó Hazafiak! jó emberek! Jóltévőink! 
nem múlja felyűl ezen rátok illő neveze­
teket egy Fejedelemnek is Rend czimere. 
— Köszönnyük, forrón köszönnyük embe-
riségteket, mellyel példáson kimutattátok 
jó érzésteket a' szép, és szelíd mestersé­
gek eránt. Köszönnyük még továbra is szí­
vesen ajánlott segedelmeteket; de a' sors 
utunkba állott, mint a' Nap fogyatkozás 
a* szegény munkások eleibe, 's nem me­
hetünk tovább szép utunkon; mint nyárba 
a' menydörgések kiveszik az aratók éne­
két szájokból — el kell itt örökre némul­
nunk — részemről legalább örökre — de 
akkor szűnnyék is meg örökre minden 
szív-verésünk, mellybo valaha elfelejthet-
nők Jóltévőink' emlékezetét — 's kivált én 



Titeket nemes lelkűek —» édes Jóltévőim! dogul Te Brutuszi lelkű Patrióta! ki a'Ró-
•Ám! miért nem hozhatom fel név szerént mai Bajnok-ként kész volnál kezed' a' tű-

mindnyáját — de hiszem a' szemérmes jó zön süttetni — 's akkor is azt mondanád 
érzésű ember nem engedi ki lármáztatni — Fájjon! tsak Hazám. ne jajgasson! — 
magát és tetteit, — Nyugodjatok há tnagy Annyit tettél éret tünk, hogy tsak atya te-
tettei a* Polgároknak, 's más Úri Házak- heti azt gyermekeiért — tsak Te tehetted 
nak erántunk kebelünkben, 's az Isten' az t , ki Hazafi Polgár Társaid előtt szószó!-
Könyvében. — Nem hoszszabbítom tovább lónk , és gyámolítónk voltál. —• Fizesse 
elválásunk fáidalmait: de mintha érezném, meg az Isten! 's ha itt nem (mert az ér-
hogy soha többé nem lesz boldog világom dem itt ri tkán találja fel Hazáját) ott egy 
köztetek, ólly nehéz innen lelépnem , 's jobb világban vedd legszebb jutalmát jó 
ki kell mondanom kit keres a' sokaság közt érzésednek az Isten kezéből! mindnyáj?..! 
szemem, és szívem utoljára: — élj bol- — Isten hozzá tok!" . 

Hirdetés — az Újságról, 

Közelítvén az^Új-esztendő, emlékeztetni bátorkodunk a 'Magyar Kurír'tisztelt 
Olvasójit, hogy rendeléseiket ezen Üjság eránt, lehető hamarsággal megtenni ne ter­
heltessenek. Mennél pontosabban tétetődik a' rendelés , annál pontosabban eshet az 
Újságnak megindulása 's folyvástjárása is. 

Szívesen kérettetnek Ölvasójink, hogy jól küldjék-fel Titulussaikat. A' kik 
megelégedettek e' lefolyt fél esztendei Titulusaikkal, azok ne terheltessenek tsak azt 
tudtunkra adni vagy adatni , hogy tovább is azon boríték alatt küldjük az Újságot. 
A' kik változtatni kívánják, küldjék fel , úgy a' mint kívánják. 

Ha kik az esztendőnek vagy fél esztendőnek lefolyta alatt változtatják lakhel-
lyeiket, 's nékünk ezen változást tudtunkra adják, mi is azonnal változtatni fogjuk 
borítékjokat, 's oda küldjük újságaikat, hova kívánják. 

Az utolsó postahellyet, hol az Újság megá l l , tisztán feljegyezni kérjük. 
Azok i s , kik Bétsben itt lakó esmérősseik által szokták Újságaikat megrendel­

tetni, bizodalommal kérettetnek, hogy ne késsenek, mint hogy nékünk is idő kíván­
tatik boríték - készíttetésre. " 

Hasonlóképpen kérjük végezetre a 'Tekintetes Postamester Urakat , kiknek ke­
zeiken Újságaink által mennek, hogy pontos szolgálatjok által az Olvasókat részünk­
re megnyerni iparkodjanak, tudván, hogy melly sok függ a t tó l , hogy az Olvasók ide­
jében és pontosan vehessék kezekhez megrendelt Újságaikat. 

Ezen újságnak árra egész esztendőre 2 6 , félre i 3 forint Váltó Czédulában. 
Ollyan pénzel lehet fizetni, millyennel kinek-kinek tétszik. 

Mint hogy most az Újságot illető környülállások semmi egyéb tekintetben 
meg nem változtak, mi se tartottuk szükségesnek környűlállásosabb tudósítással ter­
helni Tisztelt Olvasójinkat. 

Nem á r t , ha a ' hozzám jövő leveleknek borítékjára feltétetődik: P r o Ma­
g y a r K u r í r . 

Felelő; Pánczál Dániel. Nyomtató Haykul Antal, (Obere Backer.Strasse Nro. l59-) 


